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1. kapitel


Provst Lange lænede sig tilbage i skrivebordsstolen og trak for anden gang i løbet af få minutter sit lommeur frem. Pastor Henriksen, som sad på den anden side af skrivebordet, flyttede sig nervøst i stolen. Når provsten ikke selv havde omtalt sagen, var det svært for ham at begynde.

»Var der mere vi skulle tale om, pastor Henriksen,« provsten smilede for at skjule sin utålmodighed. Smilet nåede ikke længere end til hans mund.

Den unge præst fugtede læberne og sagde tøvende: »Jeg har til min sorg hørt, at Katrine Jensen har skrevet klage over mig til menighedsrådet.«

»Nåh – ikke andet,« sagde provsten, denne gang med et rigtigt smil, »det skal De ikke tage Dem nær. Desuden vil tiden rette, hvad Katrine beklager sig over.«

»Javel,« svarede præsten uforstående og tilføjede, »så vil jeg håbe, jeg kan leve op til det.«

»Det kan De. Katrine Jensen beklager sig over, at De er for ung. Katrine tror, hun kan beklage sig ind i menighedsrådet. De første ti år af mit virke i Kandstrup beklagede hun sig regelmæssigt to gange om året over mig til biskoppen.«

Gunnar Henriksen var ikke langt fra at sukke af lettelse. Det var noget ganske andet, som han havde frygtet, at Katrine Jensen havde gættet.

»Hvis hun render Dem på dørene, pastor Henriksen, så gør kort proces med hende og bed hende passe sig selv. Hun har ikke andet at bestille end at være geskæftig. De har nok hørt, at spøgefugle i Kandstrup kalder hende Katrine-Mundlam. Man kan en gang imellem fristes til at ønske, at navnet passede.« Provsten rejste sig. Nu ville han have sin middagssøvn i fred.

Selv om der var arbejde, som ventede på at blive gjort, gik Gunnar Henriksen ikke lige hjem, da han forlod provstegården. Han gik over torvet, og i stedet for at dreje op ad Klostergade mod kirken gik han ned ad den. Han skråede gennem Grøns-Passage, som førte op til det ny boligkvarter, der husede størsteparten af skibsværftets to tusinde arbejderfamilier. Men det førte også den unge præst forbi tennisbanerne. Allerede på afstand kunne han høre, at han havde gættet rigtigt. Provstens tvillinger var på tennisbanen. Han håbede, de spillede alene.

»Nej, Lisbet – Halfdan server,« lød en pigestemme gennem hegnet. Gunnar Henriksen genkendte stemmen. Det var Mettes.

Gunnar Henriksen var 28 år. Han havde været hjælpepræst i Kandstrup i otte måneder. Der var næsten straks hændt ham en stor ulykke. Han var blevet dødeligt og uhjælpeligt forelsket i frk. Elisabeth. Selv i sine tanker, endskønt han tænkte på hende tidligt og silde, kaldte Gunnar sin drømmepige frøken Elisabeth. Den unge præst følte, at han begik en synd. Provstens tvillinger var børn endnu. De var skolepiger. De var kun sytten år gamle. Hvis nogen fik anelse om, hvordan det stod til med ham. Tanken alene gjorde den unge mand pæonrød i kinderne. Det var det, han havde været bange for, at Katrine-Mundlam havde gættet. Tvillingerne skulle op til studentereksamen, og der var i øjeblikket læseferie. Pastor Henriksen havde selv tilbudt provsten at hjælpe tvillingerne med repetition. Der var ikke større grund til det. De var flinke i skolen begge to.

En af de unge hvidklædte piger fik øje på ham og vinkede til ham med ketcheren. Det var Mette. Hun spillede sammen med Arne Brodersen, som var direktionssekretær på Anton-Værftet. Præsten blev stående og så på spillet. Nu vinkede Elisabeth til ham. Hun spillede sammen med sin klassekammerat Halfdan Carstensen, som var regimentschefens næsvise søn. Gunnar Henriksen vidste, det var komplet tåbeligt, men han var alligevel tilfreds med, at det ikke var Brodersen, som var Elisabeths makker. Præsten tog mål af den unge mand, som havde gjort lyn-karriere på skibsværftet. Arne Brodersen var høj, bredskuldret og solbrændt. Det var ikke til at komme udenom. Det var en flot ung mand.



»Fyrre-tredive – sætbold,« råbte Halfdan triumferende, og lod den første hårde servebold følge ordene. Mette nåede bolden, men slog den i net. Spillet var forbi. Gunnar Henriksen kunne ikke løsrive blikket fra tvillingerne. Trods de sytten år lignede de ikke børn. Når de var ens påklædt, lignede de hinanden til forveksling. De havde Dating-familiens røde hår og sarte teint, som havde lettere til fregner end solbrændthed. Deres skikkelser var udviklet som fuldvoksne kvinders. Og en videregående vurdering end præstetanker kunne forbinde formerne med en vis yppighed. Vægtfylde var allerede i tvillingernes overvejelse, selv om det langt fra var noget problem. Der blev både vejet og målt i provstegården, men det havde Gunnar Henriksen naturligvis ingen anelse om. Han kunne lide, hvad han så. Og når han så det hos Elisabeth, kunne han lide det lidt for godt.

»Har De tid et øjeblik, pastor Henriksen,« råbte Halfdan med overgangsstemme, og til Elisabeth direkte: »Præsten kan afgøre væddemålet.«

Gunnar Henriksen åbnede gitterlågen og gik ind på banen. I sit slidte, mørke hverdagstøj følte han sig klodset og udenfor. Arne Brodersen spankulerede over banen og slog ketcheren mod de solbrændte knæskaller. En sort hårlok hang koket ned i hans pande. Med sit charmerende smil sagde han til præsten: »Den kloge ungdom er uenig, og jeg er blevet for gammel til at hjælpe.« Brodersen var 25 år.

»Det er noget slemt pjat, pastor Henriksen,« lo Elisabeth, »men Halfdan er så påståelig.«

»Hvad drejer sagen sig om?« spurgte præsten tøvende og fortrød, han havde lagt vejen om ad tennisbanerne. Han havde ikke megen lyst til at gøre en dårlig figur i Elisabeths øjne.

Det var Mette, som svarede: »Halfdan, som gerne vil være så engelsk, skrev naturligvis stilen om den engelske parlamentarisme. Han har skrevet, at Disraeli dannede den første labour-regering …«

»Har jeg måske ikke ret, pastor?« afbrød Halfdan.



»Nej,« sagde Gunnar Henriksen, »det har De bestemt ikke.«

»Det var Baldwin – var det ikke, pastor Henriksen,« sagde Elisabeth med sit kære smil. Præsten bed sig i læben. Det var synd, tænkte han, at Elisabeth nåede at få sagt det. »Det har langt større rimelighed,« sagde han partisk og tilføjede mere ligegyldigt, »så vidt jeg husker var det i midten af tyverne, at Ramsey Mac-Donald dannede den første labour-regering, som allerede samme år blev væltet af Stanley Baldwin.«

»Æh – bæ – lille Halfdan, du har tabt is,« lo Mette, så bøjede hun sig ned for at binde et snørebånd, som var gået op. Pastor Henriksen fik farve i kinderne. Uforvarent kom han til at se dybt ned i Mettes åbenstående, hvide skjortebluse. Han tog hurtigt øjnene til sig og mødte Elisabeths blik. Det gjorde ham flov og ildrød i hovedet.

»Spiller De ikke tennis, pastor?« spurgte Arne Brodersen overflødigt, da han udmærket kendte svaret.

»Nej.«

»Hva’ med golf?« sagde officerssønnen nærmest flabet.

»Du har ikke selv mere forstand på golf, end du har på Disraeli, lille Halfdan,« sagde Mette.

»Derfor kunne det vel godt være, at pastoren også havde forstand på det,« svarede Halfdan næsvist og tilføjede, »selv om jeg godt er klar over, at det ikke var for golf, at pastor Henriksen fik sit meget omtalte præ.«

Det blev Elisabeth for groft. »Bliv nu ikke for næsvis, Halfdan, pastor Henriksen er ikke vores skolekammerat.« Selv om hun slet ikke mente det på den måde, kunne Elisabeth Dating-Lange dårligt have sagt noget, som sårede Gunnar Henriksen mere. Afgrunden mellem dem var jo først og fremmest aldersforskellen.

I hendes øjne er jeg allerede midaldrende, tænkte den 28-årige præst mismodigt. At den uvidende oberstsøn var hvalpet og taktløs, gjorde ham ikke noget.

Mette begyndte at synge »C’est un jour à Naples«, som var sidste skrig blandt ungdommen i Kandstrup. Brodersen stemte i med, og til præstens overraskelse afslørede han en rund, klangfuld stemme, som passede godt til den sentimentale melodi. Det forbavsede ham, at de begge to kendte hele den franske tekst. I hans egen studentertid havde man sjældent kunnet mere end de to første linier af en schlager. Gunnar Henriksen havde ofte bemærket, at der allerede var sket store forandringer siden begyndelsen af halvtredserne. De unge var meget mere voksne. Ganske særlig de unge piger.

»Nå, Lisbet, du står vel ikke og bliver kold,« sagde Arne Brodersen og lagde armen beskyttende om den unge pige. Hun smilede op til ham, og smilet skar dybe flænger i Gunnar Henriksens hjerte. »Det er køligt i skyggen,« sagde hun, og til præstens sorg gjorde hun ikke mine til at frigøre sig for direktionssekretærens påtrængende arm.

»Vi skal hjem og have fat på latinen,« sagde Mette og rakte tunge. »Det er det værste jeg ved.«

»Sim, sis, sit – latin er noget skidt, simus, sitis, sint – det læres ej gesvindt,« remsede Halfdan op.

»Hvis jeg kan være til nogen hjælp …« begyndte præsten og blev straks afbrudt af Halfdan.

»Kan De bare oversætte et stykke latin flydende, selv om De aldrig har set det før?«

»Det tør jeg tro,« svarede pastoren forbeholdent og så på Elisabeth. Hun belønnede hans trofasthed med et stort smil. Hvor er han kær, tænkte hun. Af en eller anden grund fik hun ofte medlidenhed med Gunnar Henriksen, når de var sammen. Det var helt ubegrundet. Henriksen var en lovende ung teolog med stor fremtid for sig, som på alle måder var i stand til at hjælpe sig selv. Måske var det bare det slidte tøj, som vakte hendes medfølelse i forbindelse med den omstændighed, at det altid var så velpresset og velbørstet.

»De sidste dage før vi skal op, kommer vi og tager Dem på ordet – gør vi ikke, Mette?«

»Det er sikkert og vist.«

Præsten skulle lige til at sige, at der måske var et lokale i provstegården, som egnede sig nok så godt som hans beskedne lejlighed i Klosteret, men så blev der ikke lejlighed til det. Der blev sagt farvel og tak for spillet. Et øjeblik efter sagde han selv farvel.

Tvillingerne delte værelse. Det var et stort balkonværelse, som lå på 1. sal i provstegården med udsigt til haven. Selv om det var et rigtigt ungpige-værelse, var det bekosteligt udstyret med tæppe over hele gulvet og gode møbler. Tvillingernes moder var født Dating, som var Kandstrups rige og indflydelsesrige familie, og som nu ejede skibsværftet. Eller i hvert fald omtrent. Tvillingernes bedstefader, Anders Dating, havde været konservativ borgmester i Kandstrup fire gange. Men det var en saga nu. Siden krigen havde der været solidt socialdemokratisk flertal i byrådet. Det var Anton-Værftet, som skibsværftet hed, skyld i. Det var baron von Anton på Kandstrupholm, som havde bygget Anton-Værftet. Den store skandale, der havde været med von Anton kort efter krigen ved pengeombytningen, blev aldrig omtalt i familien Dating. Baronen var død, og hans søn boede i England. Selv om enkebaronessen stadig væk boede på Kandstrupholm, kom hun aldrig ind til byen, og hvis der overhovedet kom gæster på slottet, kom de ikke fra Kandstrup. Onde tunger i Kandstrup talte stadig væk om, at Anders Dating kunne have hjulpet sin kollega og chefdirektør, men at han i stedet havde benyttet sig af lejligheden til at sætte sig i besiddelse af den blomstrende virksomhed. Det havde Anton-Værftet været dengang. Det var det ikke længere. Det var seks år siden, det sidst havde betalt udbytte til aktionærerne. Dating-formuen havde ingen forbindelse med skibsværftsdrift. Den stammede fra halvfjerdserne og firserne, hvor Jeppe Dating, tvillingernes oldefader, havde været en af landets store industrimænd. Det var ham, som havde bygget den storslåede ejendom, Villa Høgen, hvor Anders Dating nu boede helt alene. Tvillingernes mormor levede stadig væk. Men hun måtte heller aldrig omtales. Efter krigen havde hun fået en sindslidelse, og hun var anbragt på en anstalt for sindslidelser. Onde tunger havde også travlt med hende og påstod, at hendes sygdom havde forbindelse med von Anton-krakket.

Det ville være synd at sige, at tvillingerne kastede sig over latinbøgerne, da de var kommet hjem på deres værelse. Elisabeth satte Dalida på radiogrammofonen, og Mette stillede sig op på badevægten, som var anbragt mellem ottoman-divanerne, der gjorde det ud for senge.

»Hvad søren er det,« udbrød hun forarget, »man tager vel ikke på af at spille tennis …«

»Læg ketcheren,« lo søsteren.

»Jeg tror, jeg er blevet tosset,« sagde Mette og smed ketcheren hen på ottomanen. Så tog hun shorts og skjorteblusen af og stod op på vægten igen. »Se, det var noget andet. Jeg tror virkelig, at jeg har tabt 500 gr. Måske det bare er vægten, som er i godt humør i dag.«

»Det er en dum vægt. Forleden havde jeg tabt et helt pund. Det glædede jeg mig over, medens jeg børstede tænder. Da jeg prøvede en gang til, havde jeg taget det på igen.«

»Hvis vi havde det ligesom Vibeke, behøvede vi aldrig at passe på.« Vibeke var overlæge Datings eneste datter og tvillingernes kusine. Hun var to år ældre og nød ry som Kandstrups kønneste pige.

»Jeg er lidt træt af at høre om Vibeke. Hun har fået nyt tøj igen, og onkel Hugo har lovet hende en bil til fødselsdagen.«

»Jeg troede, familien havde fået besked om at spare,« sagde Mette og stillede sig op foran skabsspejlet og begyndte at børste det røde hår.

»Det gælder ikke overlægens,« svarede søsteren tørt, »der er som bekendt forskel på en lille provst med to døtre og en stor overlæge med kun én. Jeg spurgte forleden paps, om der var nogen chance for en lille bitte bil, når vi bliver atten og får studenterhuen.«

»Av – Rikke – hvad sagde han til det?«

Elisabeth efterlignede provstens stemme: »Lad mig ikke høre mere af det vås, Lisbet.«

Mette vidste god besked med, at søsteren var forelsket i Arne Brodersen. Hun var også selv lidt forelsket i ham. Uden at vide noget sikkert derom, havde tvillingerne mistanke om, at Vibeke også havde et godt øje til ham. Mette vidste, at Elisabeth ventede på, at hun skulle begynde at tale om Arne. For at drille søsteren sagde hun derfor: »Pastor Henriksen er helt væk i dig nu.« De havde ofte diskuteret pastorens »hemmelighed« med hinanden.

Selv om Elisabeth hellere havde talt lidt om Arne, var det hende slet ikke ukært at høre nærmere om Mettes iagttagelser med hensyn til Gunnar Henriksens følelser for hende. Præsten ville være faldet omkuld af overraskelse, hvis han havde anet, hvor voksne tvillingerne var, når det virkelig kom til stykket.

»Hvorfor tror du det, Mette?«

»Det er da soleklart. Han kan slet ikke tage øjnene fra dig. Som sædvanlig fik jeg ikke så meget som et blik …«

»Det er i hvert fald lyv. Da du absolut skulle binde dit snørebånd lige for næsen af ham, var der blikfang for alle pengene.«

Mette lo henrykt. »Tror du, han fik øje på noget, han ku’ li’?«

»Fy, Mette, gjorde du det bevidst? Du har da ikke skam i livet. Hvad tror du, far ville sige?«

Mette svarede leende: »Det tror jeg ikke, han snakker til far om. Jeg tør godt vædde på, at han aldrig har kysset en pige.«

Søsteren lo. »Og jeg tør ikke vædde med dig.«

Døren gik op, og Sylvia Lange kom ind. »Nå, piger, skal I ikke i gang med lektierne. Se så at få en kjole på, Mette. Hvis du ikke kan vænne dig af med alt det spejleri, må jeg fjerne skabsspejlet.«

»Jeg må vel have tid til at tage det ene af, før jeg kan få det andet på, mor,« sagde Mette.

»Ingen undskyldninger,« bed moderen hende af, og gik så hen og lukkede for radiogrammofonen.

»Øv, mor,« sagde Elisabeth.

»Det er jeres egen skyld, når I midt på dagen spiller så højt, at far kan høre det. Desuden må I hellere få gjort noget ved latinen i eftermiddag. Onkel Hugo og onkel Gert kommer til middag.«

»Hvornår er det blevet bestemt?«



»De skal snakke med far om noget.«

»Kommer Vibeke også med?« spurgte Mette.

»Naturligvis.«

Sylvia Lange var kun sidst i trediverne. Hun var stadig væk en smuk kvinde. Til provstens sorg understregede hun sin ungdommelighed i sin klædedragt. Provsten var tyve år ældre end Sylvia. Ni måneder efter brylluppet havde Sylvia skænket ham tvillingerne, og den meget hårde fødsel havde fået en del af den store ungpigekærlighed til at forsvinde. Selv om ægteskabet var harmonisk og nogenlunde gnidningsløst, havde årene for længst fortalt Sylvia, at provsten sikkert ikke ene havde giftet sig af kærlighed. Provst Lange var en streng mand, men når alt gik efter hans hoved, var der sjældent nogen kurre på tråden. Sylvia havde sit mas med at dække over tvillingernes mange kåde streger, selv om der slet ikke var noget ondt i dem. Faderen tålte ikke forfængelighed og frivolitet. Men at nægte to syttenårs størrelser, som i tilgift var kønne piger, lidt personlig forfængelighed, var slet ikke muligt. Det vidste Sylvia godt, men hun sørgede for at holde igen, hvor det kunne lade sig gøre. Der havde desværre været meget vildt blod i slægten Dating. Talte rygterne sandt, hvad Sylvia som en hengiven datter helst ikke ville tro, var der vildt blod endnu. Men rygtesmedene havde altid haft travlt med hendes far. Han var en personlighed.

Gunnar Henriksen boede i en lille lejlighed i Klosteret, som ligger bag ved kirken i Kandstrup. Bygningen er i hvert fald seks hundrede år gammel. Hjælpepræstens lejlighed var tre gamle munkeceller, som var lavet om til soveværelse, stue og køkken. Fra soveværelset og køkkenet var der udsigt til kirkegården. Fra stuen var der en mageløs udsigt over værftet og bæltet. Gunnar Henriksen ønskede bare, at vinduet havde været tre gange så stort. Det vil det aldrig blive, da Klosteret er fredet i klasse A.

Præsten havde ikke spist frokost. Han lavede sig en kop the og smurte nogle skiver rugbrød. Der lå et brev til ham fra København. Det var fra hans moder. Han læste brevet, medens han stående spiste sin frokostmad. Han rystede trist på hovedet. Moderen skrev, at det atter var galt med huslejen. Hans far var arbejdsmand og havde altid godt arbejde. Han havde aldrig kunnet holde sig fra drik, og desværre blev det værre med årene. Gunnar vidste snart ikke sine levende råd. Han hjalp sin moder alt det han kunne, men han havde også en stor studiegæld at betale af på. Han havde tre søstre, som alle var gift, men ingen af dem havde villet eller kunnet hjælpe forældrene. Faderen kunne heller ikke hjælpes længere. Han var blevet helt hemningsløs. Tre uger efter, at Gunnar havde fået universitetets guldmedalje, var den forsvundet. Hans far havde solgt den og drukket pengene op. Det havde knebet for Gunnar at tilgive sin far det. Han havde gjort det for sin moders skyld.

Gunnar gik ind i stuen og låste moderens brev ned i skrivebordet. Det var snart den første. Når han fik sin løn, ville han sende hende hundrede kroner. Det betød, at han ikke kunne købe lidt sommertøj i år heller. Gunnar var meget langt fra at være en forfængelig ung mand, men han satte en ære i at være ren og pæn i tøjet. Det var efterhånden lidt af et kunststykke. Hans daglige sæt var seks år gammelt. Søndagstøjet var langt ældre. Det var hans studentertøj, og det blev hårdt belastet i Kandstrup, da han havde det på ved alle kirkemøder, hvor han ikke brugte præstekjolen. Den var også gal med skjorter. Gunnar var alt for velbegavet til at lægge større vægt på de små fortrædeligheder, som tiden og hans løn ville afhjælpe. Det var gerne, når han havde mødt nogle af byens unge mennesker, at han begyndte at drage sammenligninger. Fattigdom var et ukendt begreb i Kandstrup. Der var fuld beskæftigelse. Der gik ganske vist rygter om, at Anton-Værftet gav underskud, men det troede Gunnar ikke meget på. Der var to store nybygninger i gang, og der var vel ingen, som byggede med underskud.

Selv om den unge præst var for tilbageholden og forsigtig til at stille spørgsmål, havde han dannet sig et ganske klart billede af Kandstrup. Han kunne godt lide byen og var glad for sit arbejde. Gunnar skrev på en doktordisputats, og lige til at begynde med havde han begået den fadæse at tale videnskabelig teologi med provsten, uden at skænke det en tanke, at provsten var tres og måske kunne have tabt et og andet i hukommelsen. En tid lang var Gunnar bange for, at provsten havde fået indtryk af vigtighed. Sådan var det slet ikke ment.

I køkkenet vaskede han sit undertøj og to hvide nylonskjorter. Hænderne sad godt på ham, og det varede kun et øjeblik. Så tog han fat på det værste, han vidste, det var strømpestopning. Det blev altid udsat til sidst. Gunnar satte sig ved skrivebordet i stuen med stoppekurven og tog fat. Det havde undret både kirkegårdsinspektøren og graverne, at pastor Henriksen kunne klare sig helt uden hjælp. Indbyrdes var de enige om, at det ikke var meget præsteligt og værdigt. Det vidste Gunnar god besked med. Når han havde sagt nej tak til hjælp, var det ene på grund af pengene. Når han var sig selv, kunne han leve utrolig billigt. Til gengæld blev han ikke fed af det.

Gunnar gav sig til at tænke på Elisabeth. Han havde en glimrende hukommelse, og det var ikke svært for ham at genopleve tennismødet i alle detaljer. Var hun måske allerede forelsket i Brodersen? Han vendte og drejede spørgsmålet og kom til det resultat, at det var hun nok ikke. Han vidste godt, at det var, fordi han helst ikke ville tro det. Elisabeth var også for ung til den slags. Hvordan mon provsten i sin tid havde båret sig ad? Nej, det kunne ikke sammenlignes. Provst Lange havde været tolv år ældre, og han var udnævnt til provst. Elisabeths moder måtte have været billedskøn dengang. Det var hun jo stadig væk. En ting havde Gunnar med bekymring lagt mærke til. Provst Lange var glad for penge. Han var sikkert en meget velhavende mand nu. Han gav ikke noget væk. Han rundede aldrig et indsamlet beløb op af sin egen lomme, som det ellers var meget almindeligt blandt præster at gøre. Kirkegårdsinspektøren havde meget stærkere ord for provstens påpasselighed. Gunnar havde været spændt på at møde Anders Dating, som allerede var sagnomspundet i Kandstrup. Men han havde aldrig truffet ham. Han havde set et glimt af ham i de store biler. Men konsulen, som han blev kaldt i daglig tale, kom aldrig i kirken, og han gik heller ikke til begravelser. Adjunkt Andersen fra statsskolen, som han selv var en slags skolekammerat med fra Metropolitanskolen i København, selv om adjunkten havde gået adskillige klasser over ham, havde fortalt, at konsulen var De’s med sin svigersøn provsten. Det var usædvanligt. Men konsulen var nok en usædvanlig person. Hans søn Gert Dating var administrerende direktør for skibsværftet, men efter sigende havde konsulen i de seneste år helt overtaget ledelsen selv. Det var så meget mere mærkeligt, som konsulen for ti år siden havde trukket sig tilbage med en afskedsfest.

Da Gunnar Henriksen var færdig med strømperne, tog han fat på at skrive sin søndagsprædiken. Pastor Mikkelsen, som var Kandstrups præst, havde været syg i mere end tre måneder. Han var på hospitalet i København nu. Det gav den unge hjælpepræst meget at bestille, men det havde han ikke det mindste imod. Han elskede sin gerning, og det eneste, han undertiden kunne fortryde, var, at han ikke kunne være to steder på samme tid.

Overlæge Hugo Datings privatbolig lå lidt syd for hovedgaden, kun få minutters gang fra sygehuset. Det var en ny moderne villa, som overlægen selv havde bygget. Overlægen var en høj, slank og charmerende mand i midten af fyrrerne. Det let gråsprængte hår gav ham et meget distingveret udseende, og byens damer var vilde med ham. Hans kone, Karen, var to år ældre. Hun havde været sygeplejerske på Kommunehospitalet, dengang han havde været kandidat. Hans fader havde været meget utilfreds med ægteskabet.

Da overlægen kom hjem fra sygehuset, var hans kone og datter ved at klæde sig om til middagen hos provsten. Vibeke stak hovedet ud fra badeværelset, da han kom op ad trappen. »Godaften, lille far, der kommer vel ikke andre end familien?« spurgte hun.

»Godaften, Vips. Nej – det gør der ikke, så du behøver slet ikke at pynte dig.«

Vibeke lo. »Noget skal jeg da have på.«

Overlægen havde dagen i forvejen fået brev fra hospitalsdirektøren for sindssygehospitalet, hvor hans moder lå på den lukkede afdeling på trettende år. Direktøren havde skrevet, at det gik mod enden. Hans moder havde haft et slagtilfælde. Det var så forfærdelig trist, men det var nok bedst sådan for det stakkels menneske. Moderens forstand var totalt formørket. Hun var ikke i stand til at genkende sine nærmeste. Når moderen døde, ville der opstå et problem, og han var blevet enig med sin broder Gert om at tale med Sylvias mand om det. Hugo Dating havde aldrig sat stor pris på sin svoger, men provst Lange var en agtet mand, hvis ord burde have vægt. I hvert fald ville Hugo Dating ikke selv sige de ord, som kunne blive nødvendige i forbindelse med problemet. Og det ville Gert heller ikke, vidste han.

Vibeke stod ud af badekarret og rev badehætten af. Hun rystede de mørkerøde lokker. Hun havde arvet Datingernes hårfarve, men heldigvis var den mørkere end tvillingernes. Moderen var sorthåret. Det havde gjort, at Vibeke kunne blive virkelig solbrændt. Skønt det kun var maj måned, var hun allerede gyldenbrun over hele kroppen. Siden studentereksamen to år i forvejen havde Vibeke ikke haft andet at bestille end at pleje sig selv. Hun lo muntert til sit eget spejlbillede. Det var et arbejde, som interesserede hende. Moderen havde foreslået en uddannelse som sygeplejerske, men det skulle Vibeke ikke nyde noget af. Den uddannelse fik man aldrig brug for, erklærede hun. Når elevtiden var omme, giftede man sig med en læge. Det havde hendes egen mor gjort.

Vibeke overvejede, hvad hun skulle tage på. Hun havde to kjoler, som tvillingerne aldrig havde set. Den ene var rød, den anden grøn. Vibeke valgte den grønne. Det var en såkaldt Balmain model. Det var naturligvis ikke Balmain, som havde lavet den. Den var moderne i snittet og alligevel stilig på en stilfærdig måde. Den understregede barm og hofter, men uden at gøre det vulgært. Vibekes krop var til ug. Fra de lange, velproportionerede ben til de smukke, runde skuldre var den fuldendt. Fødderne var små og hænderne smalle og lange.



Det var først i det sidste års tid, at Vibeke var begyndt at tage sine kusiner alvorligt. Før den tid havde tvillingerne været et par opløbne pigebørn med fregner. Nu var de ved at få former og skønhed. Det tålte Vibeke ikke godt. Selv om hun naturligvis regnede sig selv for langt kønnere og smartere end tvillingerne tilsammen, brød hun sig ikke om konkurrence fra den kant. I det hele taget ville hun ikke tåle konkurrence. Hun var Vibeke Dating, den sødeste pige i byen og Kandstrups bedste parti. Vibekes charme var ikke umiddelbar, men hun kunne mobilisere stor sex-appeal, og alle de unge officerer fra garnisonen var vilde efter hende.

Det var en stående vittighed i Kandstrup, at provst Langes tykke mave havde været dyr. Det var heller ikke uden sandhed. Man kunne altid være sikker på et godt måltid mad ved provstens bord.

Tvillingerne tabte både næse og mund, da de så Vibekes kjole. Især Elisabeth. »Nej,« udbrød hun med ærlig beundring, »hvor er den kjole smart, Vibeke. Skal du have den på til studenterfesten?«

Vibeke nød kusinernes beundring. »Nej,« svarede hun, »det tror jeg ikke. Jeg har en anden, som jeg aldrig har haft på.«

»Gud, Vibeke,« røg det ud af Elisabeth, »må jeg så ikke låne den grønne. Det er lige den farve, der står til mit hår.«

»Du skal jo have studinekjole på, Lisbet,« sagde Mette.

»Åh ja for søren …«

»Du kan sikkert heller ikke passe den,« sagde Vibeke katteagtigt.

Mette kom sin søster til hjælp. »Jeg tror da ikke, den er for stor til Lisbet,« sagde hun fromt.

»Det var heller ikke sådan …« begyndte Vibeke. Så afbrød hun sætningen, da hun så Mettes drillende blik. »Meget morsomt, lille Mette,« sagde hun hvast.

Provsten sad ved den ene bordende og Sylvia ved den anden. Der blev serveret kold kogt torsk med rejer og mayonnaise, kyllinger og æblegrød med flødeskum.

Ved kyllingerne sagde provsten til overlægen. »Jeg har  fået nogle trækninger, jeg vil ikke kalde det krampe, i mit højre ben. Hvad tror du det kan skyldes?«

Hugo Dating tyggede af munden, før han svarede. Provsten var lidt af en hypokonder, og overlægen huskede ikke et eneste besøg i provstegården, uden at svogeren skulle have lægeråd. Det irriterede ham. Han brød sig ikke om at tage sit arbejde med ved spisebordet. »Du er nok for tung, Claus, det virker på bentøjet.«

»Nej – jeg er ikke blevet tykkere,« sagde provsten, »jeg har holdt samme vægt de sidste ti år.«

»Du bliver ældre,« sagde overlægen, »så længe man er helt ung, spiller lidt embonpoint ingen rolle. Men senere mærkes det.« Overlægen, som var en dygtig kirurg, trancherede behændigt kyllingestykket på sin tallerken.

»Jeg har da ingen åreknuder, Hugo.«

Overlægen så arrigt på sit kyllingeben og sagde: »Det hele kommer ikke på én gang.«

Det tyggede provsten på samtidig med kyllingen. »Så mener du altså ikke, det kan være noget særligt?«

»Nej.«

Et øjeblik efter sagde Mette: »Onkel Hugo, jeg har set en annonce med en ny fregnecreme, tror du …«

»Mette,« afbrød provsten strengt, »din onkel har ikke konsultation her.«

Gert Dating, som havde humoristisk sans, betvang et smil.

Da måltidet var spist, bad provsten en kort bøn og bød så velbekomme. Tvillingerne tog Vibeke med op på deres værelse for at spille grammofonplader, og damerne gik ind i Sylvias dagligstue for at drikke middagskaffen dér. Herrerne var allerede forsvundet ind i provstens store arbejdsværelse.

Sylvia havde aldrig brudt sig om sine to svigerinder. Sygeplejersken, som hun i sine tanker altid kaldte Hugos kone, var hende et nummer for beregnende, og Gerts kone Rosa, som kun var tredive år, var stadig væk pjattet. Hun var heller ikke så lidt af en flirt, selv om Sylvia ikke havde grund til at tro, at det betød noget alvorligt. Gert havde lært sin kone at kende på værftet, hvor Rosa havde været ansat i bogholderiet. De havde ingen børn. Sylvia mente, det skyldtes svigerindens forfængelighed. Rosa havde en nydelig figur.

»Det er noget kedeligt noget med svigerfar,« sagde Karen Dating og kom tre stykker sukker i den lille kaffekop. Karen var trind og konet og tog ikke længere hensyn til sin figur.

»Hvad siger du om min far?« spurgte Sylvia skarpt.

Karen havde helt glemt, at Sylvia ikke vidste besked om, hvad herrerne diskuterede i arbejdsværelset. »Ikke noget,« sagde hun.

»Du må da mene noget med en sådan udtalelse?« Sylvia glemte aldrig, at hun var en Dating. Hun var meget slægtsstolt, og tvillingerne var også trods provstens protester døbt Dating-Lange. Svigerinderne betragtede hun nærmest som familiens parasitter.

»Det går nok ikke så godt på værftet,« brugte Karen som undskyldning.

Sylvia fik farve i kinderne. Det var af harme. »Hvis det ikke går godt på værftet, er det ikke min fars skyld. Da han trak sig tilbage for ti år siden og overlod Gert tøjlerne, var der ikke noget i vejen.«

Det var Rosas tur til at få farve i kinderne. »Gert kan ikke lave mirakler,« forsvarede hun sin mand, »især ikke når svigerfader blander sig i alt …«

»Det ville far nok ikke gøre, hvis der ikke var grund til det.«

I provstens bibliotek gjorde herrerne sig det behageligt i de dybe lænestole. Kaffen og cognacen var skænket, og provsten bød cigarkassen rundt.

»Må jeg tage en af mine egne,« sagde overlægen med et undskyldende smil.

»Naturligvis, Hugo, det havde jeg helt glemt, og vi har ikke havanna-cigarer til syv kroner stykket i provstegården.«

»Vil du have en af mine?« overlægen holdt sit etui frem.

»Ja tak – til en forandring.« Provsten elskede en god cigar. Men syv kroner ville han ikke betale. Det var jo oprørende. Provsten satte sig tungt og fik ild på sin Partagas. »Hvad er det så, I vil tale med mig om?« spurgte han.

Hugo Dating klarede stemmen. »Det går ned ad bakke for vores mor,« begyndte han.

»Åh – det stakkels menneske. Jeg tænker på hende og hendes lidelser hver eneste dag. Det vil gøre Sylvia ondt at høre.«

Hugo rynkede panden. Det var ikke for at lytte til svogerens medfølelse, at de var kommet. »Vi må være forberedt på, at det kan ske når som helst. Som læge kan jeg tilføje, at det er bedst sådan.«

»Ja – det er det vel,« sukkede provsten.

»Det er fremtiden, som vi er kommet for at tale med dig om, Claus.«

»Jaså?«

»Det er vores far, som giver os bekymringer.« Gert tog for første gang ordet. »Det er i forbindelse med fru Brodersen, som er begyndt at blive faretruende.«

»Jamen – jeg forstår vist ikke,« sagde provsten alarmeret.

»Mellem os kan vi tale rent ud,« sagde overlægen irriteret, »hvor ubehageligt det end er at tale om. Du ved naturligvis, Claus, at fru Brodersen er faders elskerinde og har været det i mange år.«

Provsten snappede efter vejret. Så frimodig tale brød han sig ikke om. Han havde naturligvis hørt rygterne om konsulen og enkefru Brodersen. Det var der blevet sladret om i årevis. »Det ved jeg bestemt intet om,« sagde han og tilføjede, »i provstegården hører man ikke efter sladder.«

»Det er ikke sladder, men kendsgerninger, jeg fortæller,« sagde overlægen skarpt, »Ebba Brodersen kommer hver dag på besøg i Villa Høgen.«

»Hun er jo udlært massøse. Jeg mener, hun behandler konsulen for lumbagoen. Den har jo pint ham i årevis. Jeg kunne selv trænge til at få lidt massage. Jeg får af og til et nederdrægtigt hold over lænderne.«

»Så er det uheldigt, at fru Brodersen ikke tager flere patienter end min far,« sagde lægen ondskabsfuldt.

»Det var sandelig ikke sådan ment.«



»Naturligvis ikke,« overlægen betvang sin irritation, »hvis det virkelig var massage til at begynde med, så er lumbagoen ikke længere årsag til fru Brodersens besøg i Villa Høgen.«

»Ved man noget sikkert om det?«

»Ja – man skal ganske vist have tøjet af under massage – men jeg har endnu aldrig hørt, at det samme også gælder for massøsen.«

Provsten rynkede panden. Det var noget rigtig ubehageligt at tale om. »Hvor ved man det fra?«

»Fra en af pigerne på Høgen.«

»Tjenestepigesladder …«

»Kald det hvad du vil, Claus. Det er ikke vores livret at lytte til piger, som har kigget gennem min faders sovekammernøglehul. Men situationen kan komme til at berøre os alle føleligt.«

»Hvordan – jeg forstår ikke et ord af det hele.«

»Det er da nemt at forstå,« sagde Gert. »Når mor dør, kan far gifte sig med madam Brodersen.«

»Milde himmel,« udbrød provsten, »det tænker han vel ikke på.«

»Det er lige det, han gør. Sønnen har overfor chefkonstruktør Møller pralet af, at det kun er et spørgsmål om tid, hvornår han selv overtager direktionen af værftet.«

»Det behøver da ikke at betyde, at hans moder er …«

»Hør videre. Møllers datter skal til efteråret giftes med en af de unge ingeniører og søger bolig. I fortrolighed lod Arne Brodersen chefkonstruktøren forstå, at hans moders hus blev ledigt, når hun flyttede op i Høgen som frue.«

Provsten sukkede. »Selv om så var, hvad kommer det så os ved? Hvis min svigerfader bliver enkemand, kan han gifte sig igen, hvis han ønsker det.«

»Far er 69 år, Claus, og er der nogen, som har levet sit liv, så er det ham. Da bedstefader døde, overtog far den store arv. Det er Datings familieformue. Den kan vi ikke se på helt forsvinder.«

»Hvordan skulle det ske? Konsulen er jo en hovedrig mand. Der må være nok til fru Brodersen med, hvis det skulle ske.«



»Sådan var det måske engang, men sådan er det ikke mere,« sagde Gert. »De sidste seks år har skibsværftet decimeret familieformuen med fem millioner kroner.«

Provsten måbede. »Det kan da ikke være sandt. Hvorfor har vi ikke hørt om det på bestyrelsesmøderne? Konsulen betaler vel ikke underskuddet af sin egen formue.«

»Hvis han ikke gjorde det, ville værftet være lukket for længst.«

»Var det så ikke bedre at lukke det i hvert fald midlertidigt?«

Gert rystede på hovedet. »Du kan vel forstå, at vi ikke kan lukke midt i to store nybygninger og en tredie i ordre. Der er allerede indbetalt mange millioner kroner på de to både. Hvis vi nedlagde Anton-Værftet i morgen, ville ikke alene familien Dating, men det halve Kandstrup være ruineret. Men den side af sagen skal vi ikke komme ind på i aften. Min fader vil i nær fremtid foreslå en reorganisering af selskabet, og så får vi alle fuld besked. Nu må du forstå os ret, Claus. Hvis vores fader har lyst til at gifte sig igen, så må han jo gøre det. Det kan vi ganske rigtigt ikke blande os i. Men vi må forlange, at det bliver gjort på samme betingelser, som vores moder gik ind på.«

»Det forstår jeg heller ikke,« sagde provsten.

»Vore forældre har ægtepagt. De har særeje. Ved du ikke det?«

»Nej.«

»Så ved du det nu. Hvis min far gifter sig med fru Brodersen, og de ikke får særeje, vil det betyde, at Ebba Brodersen og hendes håbefulde søn overtager en fuld halvdel af, hvad min fader vil efterlade sig. Vil du synes, det er rimeligt, Claus?«

Provsten tænkte sig længe om. »Det tør jeg ikke udtale mig om,« sagde han så.

»Så tør jeg,« sagde overlægen. »Vi er tre søskende. Tilsammen er vi ni i familierne. Det er den ene side. Den anden side er fru Brodersen og hendes søn, som ikke kommer Dating-familien ved. Det er usselt og ubehageligt at snakke om arv. Vi har kendt hinanden i tyve år, og jeg tror ikke, at du kan have fået indtryk af, at Gert og jeg er særlig grådige af naturen. Men der skal være rimelighed i alting. Særlig når der ikke er så mange penge igen. Du gør dig ikke begreb om, Claus, hvad fader har brugt af penge i sit liv.«

Det havde provsten et meget godt begreb om. Især i tidligere tid havde konsulen holdt pragtfulde fester i Villa Høgen. Prinser af blodet, statsministre og landets højadel havde været hyppige gæster. Provsten selv havde aldrig været inviteret til nogle af de selskaber. I reglen lod konsulen det blive ved den årlige familiemiddag. »Din fader har jo personlig tjent mange penge, Hugo.«

»Det har han,« indrømmede overlægen, »og havde det ikke været for det forbandede …«

»Hugo,« provstens stemme var skarp. Han tålte ikke forbandelser i sit hus.

» …undskyld, Claus, skibsværft,« fortsatte overlægen, »havde han været en hovedrig mand stadig væk. Nu må vi nøjes med at prøve at redde stumperne. Vil du hjælpe os med det, Claus?«

»Jeg – hvordan …«

»Vil du tale med far og forklare ham vore synspunkter. Det vil være det ærligste, og far er trods alt en meget forstandig mand.«

Provsten tog sig forfærdet til munden. »Har I mistet besindelsen begge to? Skulle jeg tale til konsulen om … aldrig. Han ville ikke engang høre på mig. Nej – det får I mig aldrig til.«

»Dit ord har stor vægt hos far,« sagde overlægen.

»Det har jeg ingen grund til at tro. Det gør jeg altså ikke.« Ikke engang overfor sig selv brød præsten sig om at indrømme, at han var bange for sin svigerfader, men det var han. Konsulen var en højt begavet mand. Han kunne være bidende ironisk. Han tålte ingen modsigelser og forlangte som sin ret at få det sidste ord. Provsten vidste ikke, hvad han hellere ville end blande sig i svigerfaderens private anliggender.

»Så må Sylvia gøre det,« afgjorde Gert.



»Hvorfor gør I det ikke selv?« Provsten havde allerede afgjort sagen for sit eget og Sylvias vedkommende. De skulle ikke blande sig i konsulens privatliv. Det ville der ikke komme noget godt ud af.

På første sal i provstegården var der også nærfægtning, om end på en mindre alvorlig måde. Hvis tvillingerne ikke var gule og grønne af misundelse, var det ikke Vibekes skyld. I mere end to timer havde hun underholdt kusinerne om sig selv. Nye kjoler, nye erobringer og bilen, hun skulle have på nitten-årsdagen. Vibeke var en morsom fortæller, når hun talte om noget, som interesserede hende.

Pigerne havde drukket the og spist kager. Nu sad de og røg en cigaret. Tvillingerne måtte ikke ryge for provsten. Det var han endda meget striks med. Men Vibeke måtte naturligvis ryge, og når der bagefter var røg i stuen, var det bare så naturligt.

»Du kan da i hvert fald ikke gifte dig med dem allesammen,« sagde Elisabeth spidst og ønskede lønligt noget såre ubehageligt i forbindelse med sin kønne og frække kusine.

Vibeke strakte sig kælent i stolen og tog sit skælmske smil på. »Gift kan man altid blive. Det gælder om at få noget ud af sin ungdom først. Forleden sagde premierløjtnant Ulrik til mig, at det var et held for Kandstrup, at filmselskaberne ikke havde fået øje på mig. Som om jeg ville gå til filmen. Har I forresten hørt mit nye øgenavn?«

»Nej.«

»Det er naturligvis Arnemand, den strik, han kalder mig Solskin.«

Det blev Mette et nummer for slemt at høre på. Hun kunne også se, at Lisbet næsten var grædefærdig. Uden at Vibeke lagde mærke til det, trådte hun søsteren på tåspidsen, og da Lisbet så op med blanke øjne, blinkede hun til hende på en måde, som ikke kunne misforstås. Mette var ikke bare et kvikt hoved, hun var også opfindsom. Da Vibeke holdt en pause i beretningerne om Arne Brodersen, som hun blev ved med at kalde »sin Arnemand«, sagde Mette: »Arne er en sød og charmerende fyr, og så spiller det vel ingen større rolle, at der ikke er nogen hjemme på første sal.«

»Hvad mener du med det, Mette?« sagde Vibeke, »Arnemand gør det da meget godt …«

»Bevares,« afbrød Mette, »du må ikke misforstå mig. Det er måske også bare, når vi sammenligner ham med Lisbets nye sheik, at han falder lidt igennem. Der er i hvert fald nogen hjemme.«

»Hvad er det for en sheik, som Lisbet har fået?« spurgte Vibeke.

Elisabeth skulle til at protestere, men Mette afbrød hende skyndsomst og blinkede atter til hende. »Herregud, Lisbet,« sagde hun, »det kan du da ikke have noget imod, at jeg fortæller Vibeke. Desuden er Gunnar så forelsket i dig, at hundrede Vibeker ikke kunne tage ham fra dig.« Så begyndte Mette tungerapt at sælge pastor Gunnar Henriksen. Der blev smurt tykt smør på brødet. Både Vibeke og Elisabeth lyttede med stigende overraskelse.

»Jeg havde aldrig troet, at der var noget ved ham,« sagde Vibeke så. »Jeg ved naturligvis, at han fik præ til sin eksamen og universitetets guldmedalje, men han virker da så stillestående og kedelig.«

»Det er, fordi du ikke kender ham,« sagde Mette og vendte øjnene en gang, »det er ikke alt guld, der glimrer. Men jeg skal love dig for, Vips, at hvis du kendte Gunnar, som vi kender ham, så kunne du snakke om en gavstrik.«

Elisabeth var himmelfalden. Hvor ville Mette hen med den snak, tænkte hun.

»Så er det vist på tide, jeg lærer ham at kende,« sagde Vibeke overlegent.

Mette lo højt. »Dèr er du for en gangs skyld kommet en toggang for sent. Gunnar har ikke øje for andre end Lisbet. Det skulle da lige være sin karriere. Han er også ærgerrig, den rad.«

»Hvad karriere kan der være for en teol?« Vibeke skyndte sig at tage brodden af ordene med et smil. Et øjeblik havde hun glemt, at kusinernes far også var teol.

»Der er da kirkeministeriet,« sagde Mette uskyldigt og tilføjede, »selv om far nok nærmere forbinder Gunnar med et bispesæde …«

»Siger onkel Claus virkelig det?«

»Det er vist ikke noget, far går og taler højt om. Men paps’ mening om Gunnar er da ikke til at tage fejl af, vel Lisbet?«

»Nej,« svarede Elisabeth og havde svært ved at bevare alvoren. Det var kun få dage siden, at provsten havde kaldt pastor Henriksen en forlæst bogorm.

Ved 11-tiden brød provstens gæster op. Så snart tvillingerne havde vinket farvel, sagde de godnat til forældrene og skyndte sig så op på deres værelse. Mette smed sig så lang hun var på sin ottoman og klukkede af latter.

»Mette,« sagde søsteren, »vil du så fortælle mig, hvad den komedie skal betyde.«

Mette lo bare. »Åh,« stønnede hun, »at se hendes ansigt … det er det morsomste, jeg længe har oplevet.«

»Hvordan kunne det falde dig ind at fortælle sådan noget lyv om stakkels pastor Henriksen?«

Mette satte sig op og tørrede sine øjne. »Det er da ikke sikkert, det er lyv. Han kan da både blive biskop og kirkeminister endnu. Det kan man da aldrig vide. Men Vips blev et nummer for streng at høre på …« Mette efterlignede kusinens stemme »… han kalder mig Solskin …« Det fik begge pigebørnene til at hyle af latter.

»Mette,« sagde Elisabeth lidt efter alvorligt, »tror du Vibeke for alvor er forelsket i Arne?«

»Nej – det tror jeg bestemt ikke, for det ved jeg hun ikke er. Vibeke er kun interesseret i sig selv. Hvis det stod til hende, skulle vi andre gå i sæk og aske altid. Men nu har hun fået noget at tænke over. Det var naturligvis for din skyld, at jeg satte pastor Henriksen på krogen og gjorde ham lidt interessant.«

»Til hvad nytte …«

»Det kan du vel nok gætte, Lisbet, du plejer ikke at være så tungnem. Vi har hver lov at invitere en med til studenterfesten. Du inviterer pastor Henriksen, og jeg inviterer Arne …«



»Jeg vil da ikke drømme om …«

»Lad være at afbryde mig. Du skal nok få din Arnemand, men hvis du selv inviterer ham, tør jeg vædde ti mod én, at Vibeke snapper ham fra dig. Hvis hun derimod tror, at der virkelig er en udvikling mellem dig og Gunnar Henriksen under vejs, vil hun sætte sig selv på krogen og prøve at fiske Gunnar H. Så lader vi hende bare få heldet med sig, og når hun opdager sin fejltagelse, er du og Arne allerede på måneskinstur.«

Elisabeth blev tankefuld. Så kunne hun ikke lade være med at le. »Mette,« udbrød hun, »hvor har du lært at være intrigant?«

Mette lavede langt ansigt. »Vibeke behøver vel ikke ligefrem vade på os, fordi hun er to år ældre og skal have bil. Hun er så indbildsk, at hun ikke selv kan høre, hvor fræk hun er. Og selv om byens ungdom åbenbart er for blind til at få øje på min skønhed og charme,« Mette stak tungen i kinden, »så har både Arne og Gunnar Henriksen fået øje på din, og det skal kusine Vibeke ikke få lov at ødelægge, hvis jeg kan gøre noget til det.«

Da tvillingerne lidt efter var kommet i seng, og lyset var slukket, sagde Elisabeth. »Du, Mette – er det ikke lidt synd for pastor Henriksen …«

»Hvordan mener du?«

»Hvis han bliver forelsket i Vibeke for alvor.«

Mette prustede foragteligt. »Det skal du ikke være bange for. Det bliver han ikke. Vinden drejer ikke så let for ham. Han er bestemt ikke nogen vejrhane.« Mette tilføjede klukkende, »du er vel ikke også ved at blive egoistisk? Kan du ikke unde pastor Henriksen lidt »solskin« i hans liv?«

Munterheden blev for stærk. Et øjeblik efter blev der banket på døren. »Kan I så lægge jer til at sove, piger,« kaldte moderen.

»Godnat, Mette, og tak for hjælpen,« hviskede Elisabeth lidt efter, »når det kommer til stykket, er du vist en meget sødere pige, end jeg er.«

Mette smilede i mørket. Hun tyggede lidt på søsterens ord, men fandt det alligevel ubeskedent at give Lisbet ret.




2. kapitel

Det var en dejlig varm sommerdag i slutningen af juni. Kandstrup lå badet i solskin. Det var to dage efter eksamen, og bybilledet var præget af 30 studenterhuer, hvide pigekjoler og blåt studentertøj, som endnu ikke var blankt. De fleste af studenterne var lidt klatøjede. Den foregående aften og nat havde oberst Carstensen fejret, at Halfdan var blevet student, med middag og bal i officersforeningens lokaler. Festens størrelse havde ikke stået i noget sandt forhold til Halfdans eksamen. Det havde været lige ved for den unge herre. Han var blevet nr. 30. Men bedre sidst end slet ikke, mente Halfdan, og det måtte man give ham ret i. Arm i arm og med studenterhuerne kækt på snur gik tvillingerne op ad Klostergade. Når de var ens klædt på, var det næsten ikke muligt at kende forskel på dem. De havde begge klaret eksamen fint. Mette som nr. to og Elisabeth som nr. 8. Det havde været en overraskelse. Hidtil havde Elisabeth altid været den dygtigste af tvillingerne, men i opløbet havde Mette til kammeraternes forbløffelse taget en række rene ug’er. Hun havde været lige ved at indhente Karen-Læsehest, som hun blev kaldt, og som altid havde været urørlig og var blevet nr. 1. Karen-Læsehest var fra naturens hånd blevet dårligt udrustet med kvindelig ynde og havde af den grund valgt at blive tandlæge. Det krævede en stor eksamen.
Tvillingerne var ikke spor klatøjede den formiddag, og det var de meget utilfredse med. Det var provstens skyld. Han havde forlangt, at de skulle være hjemme klokken 1. Da var ballet først rigtig begyndt at blive morsomt. Da tvillingerne ugen i forvejen var fyldt atten år, havde de fundet faderens forlangende urimeligt, og samme morgen var bølgerne gået højt i provstegården.
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